has been revealed| what | recite

,_ Racite what has been revealed to you of the E-unk and perform the prayer. Verily, '
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and verily the remembrance | and evil wicked deed |great sins (indecency)| from | pravents | the prayer

i' prayer fends away indeeency and evil. But the greatest thing is to remember 5|?
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the peuplel angue and do nu!.l you do |what imnws | and Allah] (is) greater |[—af} Allah

|| Allah. Allah knows the things you work.(45) And do not argue with the People of the
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of them | dowrong | those who | except] {Is)beﬂaf | @ | (inaway) | except|(of the Book |
Book except in the best way. unless it be with those among them who do evil. Say:
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:'.:_ and our God | 1o you |and mmieedl to us ]has been remiadl mtha‘twhmhlwebelml and say |

!/l "We believe in what has been sent down to us and what has been sent down to you. Our God .
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We have sent duwnl and thus |haue submitted (as H_usiims}ltol-ﬂml and We I{Ia} nnal.and your God

| | and your God is one. Tu Him we surrender aursewas '(46) Likewise We have sent down
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| and snm&[ init | believe ] the Scripture | We gave thsrnl so those whum the Book | to you

the Book to you and lhntse fo whom We gave the Scriptures believe in it, and of these it
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the disbelievers | except | DurSIgnsl reject | and fione | init| believe | who | (of those ||

| (pagan Arabs) some believe therein. None but the unbelievers deny Our revelations.(47)
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157 &
|| did you wrihll nor | Bmk | {from) anjrl before it reading i you were I and neither
| Never have you read a book before this (Book came), nor you ever did write one with |
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it Is nay hutl the followers of falsehood | indeed have doubted i in that case |whh your nghumnd
yuur ﬂght hand Fl::-r then those who futluw falsehun—d would have doubfed. {45) But lt Is o
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mllnunl]ﬂlllmwhdnl have bean given | (of) thosa who| the breasts | in |  Clear | signs |
" clear m\relatlons in the breasts of those who have been given Knowledge. And '
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|| tohim |untm|whymnut|mu|hqsql the wrong-doers | but Duernh!dmytndn[nt |
Iinlmrua denies Our signs but the wiidoars{d!] They say: 'Why have 5|gns not henn
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mnrllmi:nduﬁ!ynﬂlyl m|-h|m|wrm|nn5igm| only | Say lhl‘sl‘.nrdl from ISignu |
mnt down upon him from his Lord. Say: ‘The signs are only with God, and | am only ||
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i which Is recited| the Book | to you |mm|mum|wmmmrm|hnmt| |

a plain warner.'(50) Is it not enough for them that we have sent down to you the Book which is “ R
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".5 Say |  whoballeve |for people|and a reminder| (is) a mercy| that | in | verily | to them s

) | recited to them? Surely, in this, there is a marcy and a reminder to a people who believe. [51]
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]' the heavens [h]lnlnh-t Ihtnm'unﬁhullwbﬂwatnynu|bﬂwmm| Allah |mﬂ1dmtk i
| Say ‘Allah suffices as witness between me and you. He knows what is in the |
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|mn| itis they | in Allah| and disbelieve| lnhluhncdl believe [:ndﬂm-m] and on earth ||
|haavum and on earth. Those who believe in falsehood and deny Allah, it is they who ||
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| and had it not been | | and they ask you to hasten on | the losers |
| are the losers(52) They ask you to hasten the punishment (for them). And had It not 'l!
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and suraly it will come upon mlmmﬂﬂwmﬂ would cartalnly have come to them |Ippoinud|m a term |
hm for a2 term appointed, the punishment would have come to them; and it will ||
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_ﬁ. Hel muunlyln-mawmm[mmmdeml perceive Im[mm.mlsum
’cnrtalnly reach them suddanly whan thay are not awara.{saj They ask ynu tn h&sten
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°! from l the torment J shall nnwrtham| {on) 1ha Day [whn}l the dishelievers |sumi3.r mll snCOmpass
1| the punishment, but Hell will encompass the unbelievers; (54) On the Day that punishment shall |~
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. ywuwi!nlwhatf taste | and a voice shall sayf their feet ] undemaathfand froml above them .
| cover them from above them and from under their feet and He shall say "Taste now what you ||
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therefors Me {Alhh}l {is) Spacmusf My ﬂrﬂtl aninlyl hailwel who I O My siam!l do
|‘ were doing.(55) O My servants who believe, surely My earth is wide. Therefore, worship
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! yuuahalibnremmadlmm Us|then| death | shal taste |person (soul)| every| (you shoutd) worship
Me (alone).(56) Every soul shall taste death, and then to Us you shall be returned.(57) :
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. from Ihlham'ﬂashallsumlyghnaplacslrighm deeds| and do |h-uliwnl,mdﬂ1mwhu
Thnse who believe and do good works, to them We shall surely give |

< ) u-'\,do )aisflla&u s B a5 |
 excollont is | therein | toive forever | rivers | underneath i:] ﬂ-ows | tofty dwelling | Paradise
I]mamﬂ::-nau of Paradise, undernealh which rivers flow to live therein for
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they put fheir trust | theirLord | and in ] paﬁant | those who are| (of) the workers | the reward
‘ever.(58) Blessed is the reward of those who are patlent and put their trust in Allah.(59) ||

as i
| O a1y Jus § &5 o8 s
:pmitluﬁnrlt tﬂm}llli&hlﬂs own Provision ] | does not l living creature 'a H’mm}} and so many
8o many are the beasts that carry not their provisions. Allah provides for them, as He |
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|| whao Immhﬂkﬁﬂnl and if |thaNl-l(nnwar| [isiﬂaaAII-Hurarland Hal andforynu
 |provides for you. He a?nne hears all and knows all.(60) If you ask them who it is who |
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/| and the moon| thtsun | and subjected |  and the sarth | the heavens | has created 'Ifl:
;has Created the heavens and the earth and suhjected the_sun_and_the moon, n, they =
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fumhum[thlpmmtun! &nllrgu Alluhl they are dsuiulimi how then I Allah Iﬂ-mywﬂlsurn!ym
:' will say: "Allah.' How then can they turn away from Him?(61) Allah gives provision abundantly to
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(1s) All-Knower | thing |dn\r¢rﬂ Allah | verily | forhim | and straitans| His siaves | of |Hewils |

| whomHe wills of his slaves and sparingly (to whom He will).Verily, Allah has knowledge of all ||
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mmm|mgmme|m[mn1| the sky |frum[mdll who | you ara to ask them | and if !|

“ things.(62) If you ask them ‘Who it is that sends down water from the sky and mamhm
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|| toAliah | al the Praises are Sayllllah they wil surely reply | its death |  after [t the earth
I gives life to the earth after its death, they will reply: "Allah." Say: Praise be to Aliahl'
|
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| but| wordy | theile | this | ands)not] have sense | not | mostofthem | but T

:J But most of them do not understand.(63) The |le of this warld is hut’
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they | the life | (is) indeed| of the Mereafter | the home| m:lvuﬂy andpllr |lmmmlnl I

Il a sport and a pasume It is the home in the Hereafter that is (the true) life:||
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making pure | Altah | Huyrlnvnhl aship | on | they ombark | and when | but knew
‘ if rhey but knew it.(64) When they embark in the ships, they pray to Allah, making!_
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they | behold | land | to | He brings them safely | butwhen | (their) religion |for Him onty |
|| their faith pure for Him only; but when He brings them safe to land, they serve others|’

< T vl Soxz |

| Wehavegiventhem| forthatwhich | s that they be ungrateful |jwh1wlmlnmhlptoﬂlllh]‘

I| besides Him(65) showing ingratitude for what We have given them and gwel
29 (2"
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llﬂt'm| seen | have they not | come 1o know | hul.uuywlll Ilndﬂmﬂwhhm}nymﬂl
\ themselves to (worldly) enjoyment. But soon will they know. (66) Do they not see (how) We have -
b Y 4* - = ——— el e I

fjﬂ u..ﬂ-'lj




P‘u;,JI ' 645  )

e
e Tt

oy 3, {”9# p 9::‘,,,, P
,oe-l ,u“Ul da’d";'.: B g s

alt around 'fheml lruml men |nhila are being snatched mgl necumln aanctuary Ihava matde lmktah]

made (Makka) a safe sanctuary while all around them men are being carried off (by force)? Du
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|| and who | deny | (ofAllah | and the Graces | they befieve | then in faise deities
| they then believe in falsehood and disbelieve in the Grace of Fullah ?{E?j And who does more
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L1t comes o hﬁnlwhenl the tmlhidaniasl nrl a Ihllilihlagamll invents Ilhan he vmnl dods more 'mng
wrong than he who invenls a falsehood about Allah and denies the truth when it reaches him? Is |}l
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strive hard|and as for those who| for the disbelievers|a dweliing]  Heit | in [is there not
‘there not a home in Hell for the unbellevers?(68) Those who fight for ﬂur
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the good doers | tis) wrth| Aliah | and vadly]ln Our Pathsl We will surly guide tham] in Us .
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the Most Merciful |1he Most Gracious |(of) Allah | in the Neme
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.
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,l after I:mdmw tand | the nearest| in | the Romans | have besn defested | Alf-Lam-Mim |
| Alif Lam Mim.(1) The Romans have been defeated(2) in the nearer part of the land. But after their =
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ll'lamaﬂorl (1s)with Allah | years | fow (three to nin)| within| will be victorious |thelr defeat
| defeat they shall themselves gain victory(3) within a few years. Allah’s is !he|
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 withthehelp|  the believers | will rejoice | andon that Day |  and after |

‘ command before and after. On that day, the believers will rejoice(d) with Allahs heip |
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| itis the Promise | the Most Mercifu {5} the AlMighty | -and e | Hawﬁhlwmml He mmh:mum
He gives victory to whom He wills. He is He ;s the Mighty One, the Merclfut 5] That ls AJIah‘ o
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know | not |(of) men (people)| most | but |HisPromise| Aah| fails Imtl{nquhh
| promise; Allah (God) falls not His promise. Yet most men do not know it -,'5}
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|mmwm]nfﬂumﬂd| the life | of |meuMappurmu | they know
| They know an outward show of this life, but of the Hereafter tha]r are |
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created |m|mm| they think | donot | (are) heedless [ﬁuﬂlﬂuHmam |
heedless.{7) Have they not cnnslderad within themselves? Allah did not create the
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andforterm | withtruth ]um[us]b:twmuamlammhulmmum | theheavens | Attah

|| heavens and the earth and all that lies between them except in truth, and for an
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dew | their Lord | the meeting with | mankind | of | many |and Indudllpnulnhd
appmntan term? Yet most men deny the meeting with their Lord (in the Resurection), [E]J;
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(of) those | theend | was | how (what)| andsee | theland | in | they travel | donot ||
| Have they never journeyed through the land and seen what was the end of ﬂ1nsa|
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‘l' and populated 11| the earth |1nd they Lilll-dl Inmnuthl mmnmlwperlnr]lhq wnrl] before them |,
befora them? They were stronger than these in power and they ploughed up the|
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| their Messengers | and there came to them | these have populated it | then what |in groater numbers ||
| earth and built upon It more than these have built. and there came to them their |
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'|' themulm]tmumml but | wrongedthem | Allah | was | then not | with Clear Proofs ||
.| Messengers with clear signs. Surely, Allah did not wrong them, but they wronged '
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-j Ihnyﬂmlad bauun| evil ]whud’dwil[ {of) mm mund was | m] to wrong .
themsntves.{&j Evil was the end of thnse whu de avil, hacause they had denied Ihe v
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" then | the cmnan| originates| Allah | making a mockery |umam| and (were) | (of) Aliah | the Signs
' revelations of A#Iah and scoffed at them. (10) It is Allah Who begins {the process of) creation, 'I
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|| the Hour | will be established | and on the Day (when)| you will be returned | to Him | then| He repeats it
| then brings it back again, then to Him you shall be returned. (11) On the Day when the Hour wlll |
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. fmthml wiltbe | and not | th!unminak{s_hmarﬂ]lwﬂlh&-plungudh!lnﬂastmcilmwlmcfmmw'
come, the wrongdoers will be speechless with despair.(12) No intemessor'i
Fala - ‘r{} - |

3 - e - 2 |
LS 55 Selés &2 |
and they will l.'hemsnlml intercessors | their partners (whom they made equal to Allah) | ,.'
will “they have among their "Partners": indeed, they shall deny their |
i - 9 j‘M a7 - =~ 3 s '
|
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| that Day imeHaur| will be established | and on the Day (when)|  reject | thelr partners g.'
!/ partners.(13) On the cfay when the Hour willcome, that day they (all men - believers and |
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In| they ﬁmmm and did Ebelimdlmmudmlmauasfwlmwshallhusmd
unbellevers will be separated.(14) Those who have believed and done good works .'
r"!iffr was |
@t (Gfs folce] “s)
thmwhu] and as for | they shall be honoured and made to enjoy luxurious Ife | Garden of Delight
||shall be made happy in a Gardan,ﬂs} but those who have disbelieved and denied|
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' the torment | in mwmiﬂmlmmum[ammmmfmmmﬁl and denied Idlsbaliaud .
Our revelations and the meeting of the life to come, shall be brought forth for| I
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||y anter the morning | and when | you came to evening | when | Aliah | so glarify | (shal be) brought forh |
] punishment.(16) Therefore, glnnfy Allah when you enter the evening and when you rise in Ihﬂr "
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L thedead f from Iﬂ‘ltliving' He brings I you come fo noon |mdwhnn

I']"? at noon.(18) He brings forth the living from the dead, and the dead from the [
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|| isdeath | aher | theearth | andHe rovives | theiiving | fom | thedead [andHebrings |
|| living, and gives life to the earth after fts death. Thus shall you be brought || i
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| Hecreatedyou | is that | His Signs | andamong | shallyoubebroughtout(resumected) | andthus

{| forth.(19) And of His signs s that He created you from dust and
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U'mmml scattered | (aro)humanbeings | you | behoid | then | dust | fom

;|'| behold: you are human beings, all scattered abroad.(20) And of His signs is
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wives l mnnnmamsl from i for you | He created ] that IH&Sigm[hmh} 'L
U that He created for you mates from among yourselves, that you may find|!

|
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I.'I Hrﬂyl and mercy Iaﬂncﬂnnl bnmnynulandllnhupull In them [ﬂwtywmlrﬂndm
| repose in them, and He has set between you love and mercy. Surely there
| 2 7 .ﬂ),m ﬁ IJ - ga
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| Gl G oGl o el g
. fi) the creation] His Signs |and among|  who roffect | or a peopis fare) indeed Signs| that | in |
” are signs in this for thinking men.(21) And of His signs are the creation of heaven and|
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| in | verly | and colours l[oﬂwmlmgungulunmaml and the earth I{enﬂnnum;
| earth and the difference of your languages and colours. Surely there are signs in this!|
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| bynight[Ismﬂlellﬂm[wMIhrm.ﬁmnﬂhnmltm]indudﬂnml that |
i for those who know, (22) And of His signs is your sleeping by night and by
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li furlpaophll.'lrﬂllndaaﬂinm[ that Iln Iwrﬂy]Hl:huumy[ of Imdmmﬂﬂilﬂwﬂuf‘
» 93y and your seeking His bounty. Surely there are signs in this for those”,
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| andhope | by way of fear | thalightning | He shows you| His Signs is that | andamong|  who isten '=.3
|whu hear.(23) And of His signs is that He shows you the lightning (to insplra] fear and ||
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[ after | theearth marewm|mﬁ{!-le}reum;[wm[rain]| the sky |ttm [andHeannduduwn
hope. He sends down water from the sky, and with it, gives life to the earth after its ||
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His Signs | andamong |whounderstand | fwapooph]{m}indwdsml that |in |verllr| its death [[
||
|
|
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death. Surely in this, there are signs for men of understanding.(24) And of His signs is
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by single call | He wil call you | when | then | by His Command |andthe earth | the heaven| stands}ﬂs} that |
that the heaven and earth stand firm by His command. And when He calls you hy al
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| is)in] whoever | and to Him fbeiongs) |  willcomeout | you |behold| theeatn | fom ||
;single call, you will come out from the earth (from your graves] (25) His Is whatsoever is in the l_:
- -2 i1 A
G oz 50 5hs oass 4 JBUsIsemd |
’Ihﬂﬂmaﬁon originates| who  [And He ilare) obedient| to im| ail | and the earth| the heavens |
heavens and the earth. All are obedient to Him/(26) He Initiates Cmatmn, then brings |
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| heavens ||n|ﬂ|ehighm|desm1pllun|and Hisis! for Him |[is} &Hiirlmﬁﬁhlwﬂlrepmlilﬂ'lnn ‘
'It back again, For Him it is mnst easy, His is the most sublime similitude {we can ;
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from | a parabie| for you | Hesatsfurthl the All-Wise |[i:th.Ml—lllin#|ty|dea| and the earth |
thlnk of) in heaven and earth. He is the Mighty, the Wise.(2T) He sets for you

, w @T o ’ w _J,.r" (1]
e B0 &I G’ 1Y JA &,wt
a’s yuurrtghthandsl possess | those whom | among | you hava do I]!nur ownselves | |
|s|mflltude from yourselves. Do you ha\re partners among those whom your right 'I
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mitlﬂspﬁmhn]lumyoui We have bestowed on you | what | in [narmﬁm[tqnhareasaquﬁ}\
hands _Euasess (your slaves) to shara as equal in what We have gwen you? Do /
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| theSigns |We explain (in details)|  thus | asyoufear | youtearthem ||‘,arn]nq|.nl‘

vuu fear them as you fear one anuther? Thus We make plain Our revelations |
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mlﬂ-irmlm dowrong | thosewha | follow | nay,but | whohave sense |bapwph|‘
to men of understanding.(28) Indeed, the wrongdnars follow thmr own lusts wimuul
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[ | they have | andnot | Allah Immmlmm wmgm- thenwho | knowledge
! hnuwledga And who can guide those whom Allah has led astray? There shall be none
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H' Allth'nl nature ]Hngw Immlsliuulighn yw-hn um{wu}
| to help them.28) Thersfore set your face in devotion to the true laith the
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" (of Allah | (i) in the creation |  change | no | (ont)with | - mankind | He has craated | which
! nature in which Allah has made man-kind There is no changing Gad"ah
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] | not| ofmankind | most | but | Staight | (is)the religion | that |
craatmn This is the rtgh‘t religion, although mnst men do not Know It.{:‘.[l]
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of | be |mﬂmt[ the Prayer | and offer | and fear Him | to Him mmlmﬁnnmhnu}l
| Turn to Allah and fear Him. Be steadfast in prayer and be not of those who associ
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sach | sects | and became | theirretigion | spiitup | those who | of
ou-.am with AIIah[Eﬂ those who divided up their religion and became semib
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Inrml mmlﬂnﬂl touches |andwhqn| rejoicing muthl |Ir||hlmﬁnh|
gach sect !"B}UICIHQ in what is theirs.(32) When B‘unhla touches men, they
9;’1'
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| A ) Cizd ) leeal
I ofHis lu.mmﬂummlwwllhm[m to Him | tuming in repentence| iﬂhffl-ml thnarcr\;'i
,“: St to their Lord, tuming to H|m then whan He lets them taste merc rrnmf
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”~ nﬂhhﬂmhﬂll associate | mmMrl.nrﬂI uﬂham | aparty Ihdiuld | Mercy
Him behold, a party of them attribute partners to their Lord, (33) showing no gratitude for what |1
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or | youcometoknow | Mwﬂl | thenenjoy | Wehave bestowedonthem |forwhat |
"h'a gave them. Enjoy yourselves(a while), but (in the end) you shall know {your error).(34)
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| with Him| they have been | ofthatwhich | ‘speaks | which [ascripture | tothem | have We revealed
Or have We sent down authority upon them which speaks to them of that which they have been
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h.ltwhm ﬂwmhluwraioma | ofMerey | mankind IWEcause!uhstehnuwhen | assoclating _|
assoclating with Him?(35] When We give men a taste of mercy, they !’E]GICE in it, but when evil

OGEE 5b I3 A8 CL08 W e ks |

!* in despair | they arel then I their handa' have sent furth; bacause of whﬂl an evil lal"llicm Hiﬂm
) befalls them because of that which their hands have sent forth, they are in despalrwﬁ} {
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HHI‘!II;I fo'lI'hlJm | the provision i enlarges | Alish | that | Eleysae do not \.
| Do they not see that Allah gives abundantfy to whom He wills and sparingly ||
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. whuhel!ma |hr|panplu|{ara} indesd Slgnsl that f Lnlveﬂlylarldsﬂ'aitenalt{fnmhumI-hwiils]

|[tu whom He wills?) Surely there are signs in this for 2 paopla who believe.(37)
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best | thatis | and tho wayfarer | andthepoor | m;m| !Imklndred |sogive ||
' So gl\re their due to the near of km to the needy, and to the wayfarers. That is ||
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andﬂlati willbesums!‘ull who lan&ﬂhtﬁayl{uﬂmahlmFmi who seek l for thase |
best for those who desire Allah's Face; such men will suraly prosper (38) |
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toﬂnﬁwpmphl property (malﬂ"lﬂ in Iinnrdm'm&l it may increase In!mstl I yuugm “1
That which you give tn usury so that |t ma}r mmasa in uther p-aupla's property {mll]
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mum chay | of | yougive | andthatwhich | Allnhl | ithasincrease | not A
| not Increase with Mlah but the alms you give dasirmg Allah's Face, shall ber
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|| creatsdyou |is) He whol Alah is | shalihave manifoldincrease | (they)| thenthose | (of uu-.|u-rm

r| repaid to you many times over(39) It is Allah who has created you and given
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ofany | isthere | He will give you ife | then | Ha will cause youto die | then | Heprovidedforyou |llnn |
for you, then He causes you to die and then brings you back to life. Is there any of
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l Exalted is He| Glory  tokim| thing | any | tat | of | does | who | ofyourPartners |
your partners that do any thing of that? Ghl‘]’ to Him! Exalted be He above those they k
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because of what| and sea | land | on | evil |has appeared| they assoclate | above allthat | |
/| associate with Him.(40) Corruption has appeared on land and sea as a result of the (evil) which-
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| they have done | (of that) which | a part |mmmm.mm| (of) mankind | the hands | have earned [
' | men's hands have done. (Allah has ordained it thus for men) so that they may taste the fruit
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was {hwlwhlti and see | the land I in | travel | say I they may return ln ud’lrlhat
their own works and they may return (from evil through educations and purification).(41) Say: Travel through the earth and see wh
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mfll:l wulwu Polythelsts nmtuilhuﬂ m before [oﬂm the end
was fhw end of thosa before you. (They were destroyed mummm standard of canduct and goals) Mot of hem worshipped others besides Allah. (42} |
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| atah | from | #t | none an avent| al‘.'l'f comes| there |  before | Straight |to the religion
therefore, set your face toward the right religion before there comes a day from Allah that can not hr
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\' turned back, On that Day they shall be dlvlqed (in two groups). (43) Those who disbelieve mlls
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lha%!-h may reward | they will prepare a good place l then for themselves ! rightaous deads l does q
answer for their unheiief while those who do nghtauusness _ then such will prepare a good ||
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| likes | ot | verily He | His Bounty | outof dgimnmduada | anddo | betiove | thosewho ||
piace (in paradise) for themselves. (44) For then Allah will reward those who have believed and ||

#tﬂ [ e Tt i 2 u
A JwF Gl &Y @es e@LaN |
thdﬂdh‘lgsl thewinds | Hesends | {is}ihlll HisSigns | andamong | thedisbelievers ||
duna good works out of His Bounty. Verily, Allah does not love the unbelievers.(45)And of His signs ||
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su-list:ummnﬂl theships | andthatmaysail | HisMercy | and o give youataste ||

|
Es that He sends the winds as bearers of good news so thal you may taste of His mercy and that the |
18
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w  We did unﬂ}m indeed| you may be thankful | in order that | Hisaoumyi | and that you may seek |
-ﬁhipﬁ may sall at His mmmand so that you may s-eek His: bounty and render thanks (to Him. }tlﬁh
Y
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| with clear mes they came to lham their own pmpln to Mamngers before you
I Wa sent before you other apostles to their peoples and they came to them with clear signs. Then | |
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| upon Us| incumbent | and it was| committed crimes | those who | on |then We took vengeance |
We took vengeance upon those who sinned and it was ever a duty incumbent upon Us to help ||
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|:' clouds nﬂ:ey rals:alihawindsl sends | who }A.Ilah ﬁsHaiI the hellaum Eululp i
,,.tha believers.(d7) It is Allah who drives the winds so they raise the clouds, And He ||
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imdﬂalmaksmmiuiah'thm}ﬁﬂul Hewils | how | thesky | in |and He spreads them ||
'spreal:fs them in heaven as He will and breaks them up, so that you can see the rain ”
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rll He has made them fall on | then nhanlﬁmir midstl from l nnmzfuﬂhl {rzin) ﬁmpal until you m[fraqmmm
f;ljmg_ from_their midst. When Ha aends it dnwn upon such :}f His servants L He wlll
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"they are  filled with joy,(48) though  before |t (rain) was sent down

on them _  just before this they were suraly despairing, (49)
| ater | thesarth | Herevives | how | (ot Aah| (of Mercy [th eicts (marks] ot |
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| theywere |andveriy | rejoice | they | tot | is staves| of |He wills] whom | with i |
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\I!| mqmlnﬂmlrl befora that (rain) imnﬂm [{rainjmumtﬂnwn | that | before
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| Look then at the marks of Allah's mercy; how He gives fresh life to the earth
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| thing |every| on [andHeis| thedead | whoshaliraise ndeed | that (llah is | verty | its death

i!iiaﬂ:er its death. He it is who brings back the dead to life. He has power over all
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 behold thay then | (theirtith) tur yallow | and they see it| ~wind | Wesend | andif | Abte ;

[

| things. (50) Yet if We send a wind which makes (their plants) turn yellow, they would after their L
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| mmmlmmm] the dead imlin hurluammtlwvurﬂnhul disbelieve I after it l

being glad, become unthankful. (51) You cannot make the dead to hear, nor can you make the
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| (of the biind | guide | you are | and not |their backs turning away | they tum| when | the call| the deaf
| deaf hear the call if they turn their backs and turn away, (52) nor can you guide the blind out of
|| =97 T el 9 ? 5 - gl 2 4 L, ~ 5
o5 ERl Gl 35 9 A @ 2dlags
|| and they | inOurProots | betieve Iﬂmwno[mimmmnmmrlnm[mllrmﬂng[fm
| their error. None shall you make any to hear except those who believe in Qur revelations, and
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| then | weakness| in | createdyou | who ||Ailal:{isHe.‘vlhmwhmﬂhdtaﬁfhhfnhlunI
1 t

|have submitted to Allah. (53) It is Allah Who creates you in weakness, then aftar!
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* the All-Powerful | the AllKnowing | and Hels | nenms | what'| He creates |andgrayhﬁr
,greyr hairs. He creates whatever He wills. He is the All h’ntmmg the A!rn:ghty.till}
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mnmmlnﬂ the crminals | willswar| the Hour | willbe established!|and on the Day (wher) |
‘Upon the day when the Hour willcome, the wrongdoers will swear that they had stayed |
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| have boen bestowed with| those whol and willsay| ever deiuded | they wers| thus |anhour| but |
Pbut one hour, Thus they are ever deceived. (55) But those fo whom knuwiadge and faith have h
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|F (of) Resurection|the Day | unti| (o) Atih|the Decree| i |you have staye| inded]| and faith |knowiedge |-
IJaan given will say: “You have stayed in Allah's Book fill the Day of Resurrection. So this is the r
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not|soon that Day|  knowing | not| were | butyou |(of Resumection|the Day |sothisis |
Da*,r of Resurrection: yet you did not know it'(56) On that Day, their excuses [
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|llflllhedlwndhramtonﬂﬂlah‘s pleasure | Iha]rl notlmmadﬂﬂirslﬁﬂ wrong| those wh:—lwil[ amm

‘shall not benefit the wrongdoers, nor shall they be asked to make amends.(57) II
I
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P’Iﬂhlll m of I Quran I this | in |furmnnk1nd|Wahavemtwﬂ1!anulnm T
h‘n hava set forth for men in this II:lll.lran all manner of examples. Yet if you bring | |/|
|
]
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i roum’venfy | disbelieve | those who | they will say | anysign | yuulmngtnﬁim butif

‘them a sign, those who are unbelievers will surely say: You "do nothing but follow “'
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|[n!}‘ltmwhn | the hearts| on | Allah | seals | thus faisifiers | (nothing) but N\
i’falaehoud " (58) Thus Allah seals the hearts of those who I||
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';' have certaintyof faith | not | thosewho | discourageyou |  and letnot |:u1mf
[|not those who have no certainty of faith make you u .(60) |"
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r
% the Most Merciful |the Most Gracious |(of) Allah | in the Name
| ||| TP 1T q In the Name of Allah, the Mast Compassionate, lha Most Merciful.
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and aMercy | aguide | the Wise tuﬂﬂnﬁmtlma‘-'mlihaum]hlﬂum-ﬂmi
f Alif Lam Mim.(1) These are the verses of the Wise Book,(the Book of Wisdom).(2) a guidance and a mercy
|
|
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%f mqulcmmymml andgive | the Prayer|  offer | thoss who | for the good-doers
|> to the righteous (3) who attend to their prayers, pay the alms_tax, and firmly
Nz iR s ~29 s2 ¥, 7
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" theirLord | from | quidance| on | such (are) | have faith with certainty | (they)|in the Hereafter
| believe in the Hamaﬂmw These are on guidance ffom their  Lord. fl;
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idle |pur=nam|rm1m| mankind | and of | (are) the successful | (they) | and such
Such are the successful.(5) Eut there are among men thnse who purchase idle talk to|
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| and takes it | knowledge | without [{ufj Allah | the Path | tmml to mislead talks
|' lead astray (men) from the way of Allah without knowledge and to take |l (the verses
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| such mt' are mclhdlnndwlmnll humnllltingl[-llf bej tnrmml] for Iham] such Ihy way of mockary|
t' of Quran) by way of moackery. For such there is a shamaful punishment. (6) When Our revelations|
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:.I* his ears | Inl as if Ihuhudlhuml not | as if | In pride Ihatumnmylnur‘h‘em!
|| are recited to him, he turns away in pride, as though he never heard them: as though there were!
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anddo | believe | those who | verity | painful | @ torment | suannuunutohmldﬁl‘mu \
M daalness nn beth his ears. So give him tldings nfa painful doom. {Tj [But} those who believe andJ
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) of) Alllh'l!t i5) a Frnmilel lhminl!a abide formrl {of) Delight |Em} Eardens‘for thqml righteous desds ";f':
du good works theirs shall be Gardens of Delight, (8) where they shall dwell for ever. it is a |
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any piliartl nrifhnuil the heavens IHa has umtadl the All-Wise |[lsj the All- llluhurland Halin truth .:
pn:ﬂmsa of Aliah in truth: He is the Mighty, the Wise.(9) He created the heavens without |
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'! and He mmufr{th ynul it should shahu| lest I!]rm munt:insl the earth] an and set lﬂﬂi you can see ||
lfl|:niltar';. that you can see and set firm mountains on the earth lest it should shake with |
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and We caused (planis) to grmr|mnr [ra-lnll the sky |frem [tﬁd We sent ﬁmlammaia! all | of Itharain 'i
‘ |you He dispersed upon it all manner of beasts, and We sent down water from the sky and | |
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r,l what is mmln show Ilnll[nf] Allahhlsj the creation ofl this ls goadly ' kind |avsr]rf of thm;n _'{;__-s;
': caused all kinds of goodly plants to grow in it.(10) Such is Allah’s creation: now show p
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 Plain emor | fare} in | the wmng-dnnrsl nay | others besides Hlml those | have created {u
| | me what the others besides Him created. Truly, the unbelievers are in the grossest error. (11]
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uim tnmks and whumrlm M{ahlni\m thaml[nringﬂ the wi:dnml Luqman| We basmrad apunlaml indead |
|| We gave Lugman wisdom (saying): ‘Give thanks to Allah. He that gwas thanks, he gives manks |
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| Worthy of allPraise| is AllRich | Allah| then verity] is ungratett | and whmar!fm s ownsel | e gives thanks | only |

| for (the goad of), his ownself, but if any one is unthankful, Aliah is Self_Sufficient and worthy of 'I
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join in worship ullmsfmf' 0 my aorﬂl advising Mmlﬂmhﬂulln hhmmdLuqmanl saidl and {remembar) \Ihm
|all praise.(12) And (remember} when Lugman said to his son when he was admonishing him: 4
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; | and We have enjoined un| great ‘ﬂsj & Wrong Hu&linlriru othersinworship with Allsh |milp| with Aﬂsh
“l" son, assomata none with Allah, for to assumate othars with Him is a tremendnus wrun_g' ,i,?} *
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waskness and hardship | upon | in weakness and bardship| his mather | Bore him|to his parents|  man
And We enjoined man (to show kindness) to his parents, his mother bora hfm in waalmm upon

e ) Clas a K i

() the final destinaton [unto Me| and to your parents | to We] you rmﬂlnil]thntlt" yurlllil] in] and his mq
weakness and his weaning was in two years.(We said:) Give thanks to Me and to your parents.
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you have| not [what|with Me] you join in worship others o make] on | ihey (both] strive againt you| but if '
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To Me is the home coming. (destination) (14) But if they press you to associate with Me that whereof you have
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tht path nf and ﬂl"ﬂl kindly |lh| wmld] Inliut behave with ﬂm!uhr Ihmllhnn nntlknmldgl]nl It
no knowledge, then do not obey them. Behave with them in the world kindly, and follow the way |
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of what| and | shal sl you | will be your reurn o Me] hen | to Me | tums in repentance and in obedience  of him) mi.

1), of those who turn to Me (in repentance and obedience). To Me you shall all return, and | will \1
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mmm[ of hunagmlwuu-ml it be | if |indeed it] 0 my sonsi| todo | you used ||
| tell you all that you have done. '(15) "My son, though it be but the weight of a
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verity| Atish| it |wit bing forth | the aarth] in | or | the heavens| in | or | a rock | in|and though i be
grajn of mustard seed, be (they hidden) inside a rock or in heaven or earth, Allah
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and command|  Prayer nfhr[nmmlll‘dl-lm (ot it} place | (is) subte {n tringing out that grain)| Alah fs
will bring it forth. Allah is subtle and Aware.(16) 'My son, be steadfast in prayer, enjoin
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befalls you | whatever | (o) |and bear with paience] ~ evii | from |and forbia]  good
justice, and forbid evil. And bear patiently whatever befalls you. For this is firmness {of
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from mmlm face [d:ut]] turn nn'_rl and mlummndmmllm Irlpmml! |are] some nl] tlun verily gd
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%purpnsa] in (the conduct of) affairs. (17) ‘Do not turn your cheek (face) away from men (with ¥
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i;- hnmarlmugintlnclt likes nc-t Altah urltﬂ in In:ulmculthe aarlhlmrnughl walk | nor .
r|prida! nor walk proudly on the earth: Allah does not love any amogant boaster.(18)
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gmw mi:nslﬂuehmhut!n—:lﬁrhwr voice| {of) |and lower thelyour \lrllltinnl in | and be medstate

'Be modest in your walk and lower your voice: the harshest of voices Is the
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in [whateser for youlhas whjmﬂl&!lnhl that|sse you|do nat](of) the donkey| (is) indesd the voice (raying
braying of the donkey(19) Do you not see how Allah has subjected to you all that is in
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LETIRVER Co W e ) I A
{both) apparent !ﬂ!ﬁ}]lﬂif B:acis‘l upon phu'md has cump}mdlth"a' '-qarti-rtﬁs] ini-ah«':t u!iim'e’rl the heavens |
l:ha heavens and in the earth and Ian-rushedI on you both His seen and unseen favours? |
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h nnr|xnﬂ}ndga|w’rﬂmut|ﬁllahlahuul' disputes | is iw}wboi mankind | et of |and hidden i
,,‘ret there are among men those who argue about Allah without knowledge or guidance | .ff
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lliahlunl down| that which| follow |to tiem |1t is seid] and when| giving tight| a back | nor | nmdm:l ]
|or illuminating Book. tZﬂ} When it is said to them: "Follow what Allah has sent down,' they say

ORI I BN o Bias L AR 5148

satan | was [lmn it our fatherson It (following)| we found | that which| We sl follow| nay | they say
1!‘"0 "We will follow nothing but what we found our fathers (following.)' What? even thnugh
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'nﬂlehilslhllahl lo Ihie far.u| submits |ami whmevarl{nﬂ the: Firel tnfment 1u inviting them
|Batan were calling them to the penalty of the (blazing) fire.(21) He that submits his face
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retum | Allah| and tothe most trustwortny| handhold | he has grasped | then indeed| good doer |
[hu‘mself_l to Allah and is a doer of good has grasped the firmest handle. To Aliah shall

e W G B g ol

;ﬂl}thllrrshﬂnl to Us |hle. disheliof | griove you | let not | disbalioved | and whunrarl all matters E/
\all thmgs retum 1.(22) As fo fur those that disheheve. Iei their unbelief not gﬁeva you. TaUs
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' in th breasts (of men) of what |11 the nlmunmlkushlumﬂmq did] what| and We shall inform ﬂmlr
i they shall return and We shall tell them (Hm tmth} of all that the'_ur have done. Surely Allah Is‘
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and if | great | (anter) 2 torment| to | we shall .nup them |then| for a title while| we fet them enjoy
.| mn of what is within the breasts.(23) We let them enjoy for a while, and then will drive them to
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& | Allah | thay will cartainly sey | and the earth | the heavens | has nmlldl who | you ask them
stern punishment. (24) If you ask them: "Who has created the heavens and the earth?’ They will
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wluunmrlh Alizh {hﬂugﬂ[ know | not |lmi of lhlml but |t|n| to Mlﬂllill the Praises and thanks
reply: * Allah.’ Say: 'Praise, be to Allah!' But most of them know not.(25) His is what the heavens
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L‘E wera |and 1t Warthy of ol Praise | is) AURich e is| Atiah| verily |-nd the earth| the heavens (is) in dﬂ
; md the earth contain. He is Selfsufficient and Worthy of Praise(26) If all the trees Iﬂl
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seven |  behind It umbalmmmimlml pens | trees | (of) | the earth| in
'the earth were pens, and the sea, with seven more seas to help it, (were ink), the
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(1s) not|  All-wise hm Au.mgutylmuhlvmu (o Atlan| anlmm be exhausted | yot, not | seas
(writing of) Allah's words cuuld never be finished. Mighty Is Allah and Wise. (27) Your creation “
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| All-Seer ] (is) Ml-Hnnr| Allah |urlt1r| single I ;2 ml hut| your mmmunnl not Imr creation
and your resurrection is In no wny more than that (as the creation and resurrection oﬂ one singba
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h nlnhll Imal the dlrland rrnrglll the day | 1ntu|tht HIghl'mugn'Mllhl 'Ilhltl you ml do not
suul Allah hears all and observes alljz ) Do you not see how Allah causes the night to pass
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mlmlnhdl | for | running | each | and the moon| the sun mhuwmd[an
*- to th day into the night and has forced the nd the moon (into His service
1quLeJandte ay into th q‘al,:iiwrﬂ sun a oon (in J"‘?’Eu_,}i_

20



- ¢ A =2 1" U"Jlt.tvlil b

":-*;_ ==L_.._ -—-_‘_&; _A'L...__' ——— ]

a1 ". 1

UTB jﬂ UQ .Mu:iﬁv be |u73 )

' and that|(is) the Troth| He |Altah|bauuse| that is | {is) Allaware|  you do |of all what| Allah| and that |
Imh runnlng its course for an appointed term? Allah is aware of what you do.(29) That is because Allah _
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I um Grm[ Is) the Most High| He |Aliah| and that| (is) the falsetiood| besides Him|they inum|um=h
| _Ha is The truth, because whatsoever they call upon besides Him is the Falsa. Allah is the Most High, Most

alw ! dh w =2, 2 > ﬂ' g, =382 L 3
| E,:g | Caay sl & G S G 5 A
‘ that He may show roul[nf} A!!ahlhy the- Grml the sea ]thruugh| sall |th1e shlpu| umheu mld-a not
' Great. {30) Do you not see how the ships speed upon the ocean by Allah's grace, so that He may show you |
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II covers Hmnl and lb!n]umarl‘ﬂt I_pam]l patient |fnr ﬂﬂyl this {ere] Blgnll in ]verll‘yl Hig Esgns of
n-f His signs? Sunh’ l!'lm are signs in this for every steadfast, thankful man(31) When the waves, cover I,]
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| M brings them nhlhul when| in faith |to Him| with sincerity | Aliah| they m\rnimllikn shades |a wave i

'/ them Ilike shadows, they call upon Allah, making their religion sincerely His. But when He bring them safe |

EEN T

except| Our Signs| denies | but none| thos that stop in the middis | thers are among them| 1and | to
fo land, there are some of mem that falter (betwsen faith and unbelief). And none denies our signs except :
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a Day [M]]lml Fur to your Lanlihe afraid and dtﬂi\‘uul mntlnd] urrgrauut | traitor | every
wery ungrateful traitor.(32) O mankind, fear your Lord, and fear the Day when no parent shall
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| the Prnmllalveﬂly | anything s father| for | ean avail] e | a son | nwllﬁ! son | for |famr|r.am avall | not
avail his child nor any child his parent. Allah's promise is surely true, Let the Irie oi this world r
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| the chiof deceiver (Satan) | about Altah| deceive you| nor| tve wortdy| the llfaldn:aiﬂ you] et nat| ) tm{nmnT
| not deceive you, nor let the Chief Deceiver (Satan) deceive you concerning Allah33)
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jmmur(mgluna knows | the rain| and) He sends down | (of) the Hour | is) the Hnwladgalwilh mm] Allah] verily | i
“ Allah alone has knowledge of the Hour. He sends down the rain and knows what is in the ¥
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-3 Imnnllnﬂ nuiimmnrruwllt will urnl what | .unul knows IIM Ml|lha wumb:| in F‘
"|wombs. Nor does any one know what he will eam tomormow; Nor du-us any
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- Al num| (is) llllﬁnumr| Allah Iul verily | It will die I land In uhtll a2 soul
one know in what land he is to die. Surety Allah is Knowing, Aware.(34)

|

| B

| 4
> fpy o) o5 gl ey

]' the Most Merciful |the Most Gracious [[aq Allah | in the Name
ﬂlllh.,_m In the Name of Allah, the Most Compassianate, the Most Merciful,
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fof) the worids | the Lord] (is) from| In u| doubt | (there 1s) no| (of) the Book| the reveiation | All-Lam-Mim
Alif Lam Mim{1) [This) revelaion of the Book, in which there Is no doubl, is fom the Lord of all
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4] a panphlmurunmrwnlwuml fmmllii]!!vlml it I nlylnlhnhhtbluﬂlli they uy or
r‘j' Being2) Or do they say: ‘He has forged it (himself? (Say) Not so, it is the truth from your Lord so 'lhut ¢
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| may be guided |Inord|rﬂntﬂuy betore you wamurl [mﬂ nu:nmhm not
you may wam a people to whom no wamer came before yuu in order that they may be ny-ﬁy guided.(3)
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' in | (is) between them | and allthat| and the earth | the heavens | created | (itis) He who | Alish
It is Allah who created the heavens and the earth and all between them in six days
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as besides Him |ywlmn|num MTmm uw Hem ﬂnn mm six
J |and 1:han ascended His throne. You (mankind) have no protector or intercessor besides
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[ from | [m}mlrhéemngu! you remember mnnnt I lnhmunrlmﬂnn':huhm i
{Him. Will you not then take heed?(4) He directs the affairs from the heaven to the
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Jﬂnwumhh Is nmuqr in tul-um u:uillpup lhurs Ihuulh to Ihnh-mni

earth. Then it goes up to Him in one dny, (a day) whose space is a thousand years ¥,
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{ollihaunmm | the All-Knawer | that is He | youcount(ofyouryears) | ofwhat | years |athousand f
Jof your muntmg (5) Such is He, the Knower of the unseen and the seen. |
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Hecreated | ihing |m'uy madegood | who | theMostMercitul | the All-Mighty | and the seen
The Mighty, the Merciful,(6) who created all things in the best way and He
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Imlnisnmm Hemade | then | clay | fom | (ofiman |Hie¢raﬁun|andﬂebegm
fbegan the creation of man from clay.(7) Then he made his ofispring from
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| andbreathed | Hefashionedhimindueproportion | then |  wiorthiess | wm{sm}l from | semen
an extraction of mean water(8) He then moulded him and breathed into him of His

!!*scgst ANl A3 &0 Jaas 485 o2

a and hearts | and sight eyes) | hearing (ears)| you Idengmthsuul' from |fr|tnhlm
E; spirit. And He gave you (the faculties) of hearing and sight and understanding |\
\,
)
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| in | we are (dead and become) lost| when | and they say | thanks you'give | what |iittle is)
{haarts]‘ yet you are seldom thankful.(9) They say. 'When we are once lost into the

E 2 g
s By 54 0 e @S & G )
tl'lﬂrl.nrdlthanmﬁnnwﬂh] they |naybut|  new |2 creation| bein | shall we | the earth
\earth, how can we then be created anew?' Indeed, they disbelieve in the encounter
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overyou| is set | who of death | the angel| will take your souls| say | deny
.wilh their Lord. {10} Say: The angel of death, who has been given charga of you, will take your
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| the criminals (sinners)| when| you only could see| | and if | you shail be retumed | your Lord| 1o | then
|awls Then to your Lord you shall be returned.’ (11) Would that you could see the wrongdoers
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| and heard I'Hahuvamsennlwhg},aururd their Lord |hn!om| their heads Mhlngb
\ when thaz hang their heads I:lefura Ihalr Lord! (They will say:) "Lord, We have now seen and :
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_"! we had willed | and if | now believe with certalniy] verily we| ugmummmlmwmuhum us
| heard, so send us back (to the world) and we shall work righteously, for now we are sure, [12]

iﬂwdﬁ'f! O Gub FE G|

from Me nnm]mm[ [n;gmdml soul | every| surely We would have given
| Had it been Our Will, We could hava given every soul its guidance. But the Word from Me wIlI|

| 18888 o] s I or S Ay

\ tentasteyou|  together | andmankind | sinn | with | Hen | tattwitmn |
come true: | will fill the pit of Hell with jinn and mankind all mgatrmr (13) We shallsay to them): [

'ﬂ
Nl As @ RS B
NS § e Ay o
1 Wlhnwlllfwgﬂywlsumlrl this | (of)the Day of yours| the meeting| yuurnrgulb-murwmf.
"So now tastn (Our punishment) for you forgot the meeting of this your Day. We, too, will forget |
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do | youusedto| for what| the abiding| torment | and taste you |
) | you. Su tmta Gur eternal scourge, for that you were doing.(14) None believes In '
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r. the Praise| mdgmlm[mm]«m | they reminded | when | unum||nnursmm|
0ur revelations except those who, when reminded of them, fall down prostate and
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(theic bods | of | tneir sides | forsake|  arprous | not] and they | (o ther Lovd
give glory to their Lnrd in all humility; (15) Their sides forsake their beds to pray to their Lord Ir||
| ~atasly ﬂ’m 1 G,. 290, 723 2,
| OCHasy a3 GBIEEE 8557 Ol
| they spend | We havo bestowed on them | and of what| and hope | in fea nwl.mluuymh
| fear and hope; who spend (give in charity of) that whil:h We have provided them. (1li]|I
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mmrdl[ermmul foy | ot |forthem |is kept hidden| what | asoul | knows | not [
‘ No person knows what cnmhrt is kept hidden for them, as a reward for 'lhat[

;uESO“' GBO“-’I oG 1B W -

'==:.=r_:=

q i.u_-._Jl

I la mmmimuw is | is then he who | do | they used to forwhat i
thay- were dning {17) Can he, then, who is bellever, be like him who is an evil |_doer?¥,
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fur ﬂwm]ﬂnhhﬁus daaﬁn and do I beliave | those who | as fa-r| equal are Hmrl nut, sinner ;.
Surely they are not alike.(18) Those who believe and do good works there awaits rhem the

|tjf.‘:§wyl[afa®u5u§5 5% G Y5 @l cds |

sinned ﬂum wﬂolm a;fmi do |tbey used nol for m|m mlwel[ns shelterilan Guﬂm ||
Gardens of the Refuge, in hospitality for that whlch thay ha-.re dnne :19} But those who do evil their |

#an !!, ‘-"9 933 ”E.” ;F|

in it 'Ihqr wﬂl be put }mkl there frnm] pet away ] to I they wish Imnr mm|ru} the FImI their ahodn “
Irefuge shall be the Fire. Whenaver they try to come forth from it, they shall be driven back thereto, .r

OGHE & A & O G B8 3 s |

deny | (wih] in it you used o] wmunlmmamdmmmlm you |t thein| and it wil be sad |
and it will be said to them; Taste the torment of Hell _fire, which you have (persistently) denied, t!ﬂ}.

| &Y \,w 55 O it @2 A |

|4 stapmn] torment puorm | the neatl the tormant I {from} ﬂflm verlly We will make them taste E
[But We will make them taste the fighter pumshmem {of thrs world) before the supreme punishment [of the |\

B el g 0 c}”i@:” Gkt X5 |

of His Lm‘luf:m lemlis nmindadhhm hawhu|dus mons m and who' they may return Iln order that J
world to come), so that they may retum (to the right path).(21) And who s a greater wrnng doer than he

Gal 085 ol Galor § Uk o

We have nivenl and indesd shal exat retribuion [ he criminais rom| verly e mmfrm[he turs Isida| then |
who is reminded of the signs of his Lord, then tums away from them. Verily, We shall take vengeance upu-n[
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lgufdelaﬂdﬂaman Itimeelmg himl of f doubt | in | be you |=e nntlﬁm Surlmura| Mesas .
Ilhe sinners.{22) We have given tha Book to Moses so be not then in doubt of meeting him - and made it a "‘
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undar Our Command gl-.rin-; gulﬁancalmdlra'hm amang H-fem| and We m:dal (of) Israel |to the children
guidance to the Children of Israel{23) We appmnt&d leaders from among 1hnm gwing guidance under ﬂur|
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fda He whe | your Lord Iumy]mtmwth certainty | in Our Verses (Sigas) | and used mlm mmt[nm .1

.‘»a command, when they endured patmntly and had sure falth m Our signs. .(24) Surely, your Lord will decide
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:a. ditter | in i they mw]mm what] (of) Resurrection] on the Day| between them| wil Jm;-

i hatwﬂn them an the Day of Judgement in the matters wherein they have been differing. (25} !
7,175 2 Yo 27 7 2y 2 'J-f
)&&g’ B £ 3 W i)

(of) | before them | We have destroyed| how many | for them | nat) it quides explains)] is it not

Is it nut a guidance to them how many generations We have destroyed before them

v * || ” - W a2 s 28

W e u;Leut s 8 Goky o
would m]tmlmur signs| that | in |verily |their cwellings| in |ﬂ||1 wilk Ihnﬂt previous ganerations
amid whose dwellings they walk. Surely, therein indeed are signs. Will they not then

85 J' T&S O 635 55 ok

the dry tand without any vagetation] to | water | drive | that Hl[mlytnnllmfonnll they listen
listen?(26) Do thay not see how We drive the rain to the parched lands and bring forth

.—-:; jl!f J.:.u{. "i;ua[ ﬁ lﬁ)) Q, , 214

Il'uarm [ will nat miﬂ:rhmdmlhirmﬂn]tmhl Im[mulmmmmﬂ
tharewith crops of which they and their carun eat? Will they not then see?(27).
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su teling the trth | youare | it | Decision | this | when (comes) | and they say
They ask: "When will this judgement come, if what you say be true?(28) Say: On
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ﬂmrlmmrl their faith | deny mml-mm-m] nat | (of) Dacision |on the Day
the Day of Judgement, the unhelimrars will gain nothing from their faith, nor shall they
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(re) awatting | veily they | and wit | from thom | so tum aside [ wil be gramed respe
be ited.'(29) Therefore give no heed to them, and wait as they are walting {:ml

ool o i o)

the Most Merciful [maumemmhnq munlxnmmm
In the Name of Allah, the Most Compassionata, the Most Merciful. /amiis
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is. | Attah |verily | and the hypocries | i disseievers| obey | and not| Aiah| fear |Prophet| o j!

O Prophet, fear Allah, and nbe! not the unbelievers and the hypocrites. Allah is Wis
T T '“_Tmﬁ

; L 25.,

r—:‘_"l'h.._-':': "E_



’"F‘ l'_ll}#-:;"-! ! 6‘6 I £ FIL‘O-_‘lU L5'|
r,-a'-'r'ﬁ-.“-u -

!dm U'I t.l_.y U" a@l 1"—‘1 La F;‘) @%BEK‘:E’

MIIahlmirlmrLﬂﬂl frﬂml to you |Is fn:pimd{that whn:hlmd mlwl All-Wise |M{Knimur !
“fiand All_Knowing.(1) and follow that which is revealed to ],fou from your Lord. Surely o

sy 3 e-ula}‘ B olfE Gld W G

&Ilah and is Suficient| Atlan| In | and put your trust | W Acqualniidl you do |with what| s
Allah is aware of the thmgs yuu do,(2) and put your trust in Allah and sufficient is Aliah as a
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He made| and not | i hudyl in | two hearts| (from) |for any man | Allah | made |not|as a trustes
guardian.(3) Allah has not put two hearts within one man's budy Nor has He made your wives
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He made | and not|fas) your ealmathers] of them | you dectae 1o be ke your mothers back | whom | your wives
whom you declare (to ha your mothers ), your real mothers nor your adopted sons as your own
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the truth | says | and Alah | with your mouths | s} your saying| that | your resl sons| your adoptéd sons
sons.? These are mere words which you utter with your mouths; but Allah declares the truth and |
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Altah | with | s) more just thatlmmﬂlhurwrsi call them | 1o} the (Right) Way | guides Im He
guides to the (right) path, (4) Call them (your adopted sons) after their fathers; that is more just in
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and your fmd,;amfm- slgon (stam)] i | el the) your eotirs | hele b  you o] ot | b

the sight of Allah. If you do not know their fathers, then they are your brothers in the faith and
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deliberately intandsdl H_Iml except |limein|yw make 2 ﬁin‘a&:&{in"wﬁét] sin | on you ]and'ﬂiﬁ'e{s no

your friends. There is no fault in you if :.ruu make mistake but that which your hearts intend
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to the believers | (is) closer| the Praphet | Most Imifm |crn-|=nrqwmg| aliah| and is | your hearts
purposely. Allah is Forgiving and Merciful.(5) The prophet is nearer to the believers
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i some. unm blood relations | and those who are| (sre] their mothers| and his umslthmr wn‘salmsl than
han their selves. His wives are their mothers. Blood relations are closer to one another
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| in the Book of Allah than to other bellevers or muhajirs, nevertheless you shou 4
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writtan [Book (of Divine Decrees)| in | this [has been| Kindness |your brothers| to | you do
act towards your friends honourably. Such is the writing in the Book (of Decrees n-fc;ou}
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Hulh and fmrlland from ni]ﬂulr uvlnmt]thl Prnphﬂu] from [ We took |m (remember) when |
And (remember) when We took from the prophets their covenant and from you, from Noa
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covenant |lrnm th-m[ We took | (of) “Ir]ll son | and Jnutl and Iuns] and Mruh-]

and Abraham, from Moses and Jesus, the son of Mary. We took from them, a solem
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for the disbeliovers | and He has prepared ﬂnlrm| about|  the truthul IMHlmlgut’ a strong |
covenant.(7) So that Allah might question the lruthful about their truthfulness. But for th&*q
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when| 1o you |{of) Allah| i | remember herlwll who | Oyou| Paintul [a hmmF
unbeliever, He has prepared a woeful punishmant (8) O Believers, remember Allah's favour onyo I

5 G a0 S ek |

lmd forces mmﬂl winds ]lgllnn them ]lnd We unt hosts [nmm) thers came against pn i
when there came against you hosts. We sent against them a wind and soldiers ynu could no
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above you| from |they came upon rﬂu]whlnl All-Sser | you do |of what| Allzh| and Is | you saw them:
see, Allah saw all that you were doing.{3) When they came on you from above you and fro
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the throats | the hearts |and reached|  the eyes | grow wid| and when| you | betow |and
below you and when the eyes grew wild and the hearts reached your throats, and you mag:mﬁ
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m:lunn] m.h-nmulnmm[ there | ail doubts | about Allah | and you were doubt l
[varluus vain) thoughts about M!ah[ﬂl] There the halia\rars were put to proof, the
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.| their hearts | in | and those (who)| the hypectires | said |and whanl a mm |ashake I—'-;:
| they were shaken with a mighty shaking.(11) The hypucrltas and those in whose haarts thereis |
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1
| said |and whanl delusioun | but|and His ihsmgerl Aliah| dig promise | not | s} & disease (doubt) '.Wf
'dlsaasa {of doubts) said: "Allah and His Apostie promised us rmthsng but delusion.' And when a f
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Ihmfmgnhadr!imynul stand | there is) not | fof) Yathrib | ummn] of them | a party ||
raﬂy of them said: ‘People of Yathrib, you cannot stand much longer (against the enemy attack) 1[
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and m[nupml our m| mnyl saying | (of the rmpm]nf lhum 2 band | 2nd mmurﬁm
]Dterefure go back.'(12) And yet a part of them asked leave of the Prophet, saying: Qur homes lie |
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*ﬁ from | on them | had entered | and it| to flee | but| they -mlml| ot 'lwupmltbiym K
F
Paopan {are defenceless| whereas they Jay not open. They only wished to flee (13} And if they (the |\
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| ey Would have comitd it o il L. renegode from i o palyteiem) | they had seen exhried] then | ol s sdes |
E,enemﬂ were fo be entered upon from the sides of the (City) and they were asked to sedition (to |‘
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r | Allah l nrade a covenant u‘i&h[fhay hadl and Imdf a little Iblﬂt!ﬂﬂl nt#ﬂmr would have: huilahﬁ!and not
ﬁmnsgade from lslam fo pdylhedsmj. tha]r would have committed it with none but & I:rieq‘ delay.(14) They ||
P - i P2 J
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! Say answered for | Allah | covenant wlthlmd (must) be| their backs | to tum | not | befors ||
‘swore to Allah before that, never to tum their backs {ln fight} and an oath to Allsh must be answered for.(15) | !:
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not | and then| kitling | nrl death | from | you fiee| it | fight | avai ]ruulwillnmr-.l
K Say: ‘Nothing will your fiight profit you. If you escaped from death or killing, you would &njuy
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4 W interids| it | Auiah| trom |can prtect you| wha | he |who is| Say | a fitte ]hul]iw will an}ay
lhjs world only for a fittle. whn!a '(16) Say ‘Who can pmte::t yuu from Allah if He Intands harm fm' 1
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otlm than Ifnr thlmuhulllwyw!ll ﬁndlmd Mll marcy Inn m|inund|| arl harm [fnr;rau
you or intends mercy for you?" They shall find none besides Allah protector
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those who keep back (men) from fighting | Allah| knows | verlly| & heiper | nor | a protector (guardian)| Atlah
or helper.(17) Allah aimadyr knows those of you who hold others back (from
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they (themselves uum]ln&mt'tumdln*m hll'l mmrmm lnd!hon-hnuv from among you
fighting in Allah's cause); who say to their brothers: "Join our side,’ and While they (themselves) seldom take
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you will see mnml fear 'cmn'lhln il‘nﬁltendt yuul being mlm'lyl a little Inupll[tul the battle
part in the fighting, excapt a littie (18) being very reluctant to (assist) you. When fear comes, they look to you
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j death Iiftﬁm]lm Mml hovers |Ilh {those of) one ﬂhnm] their syes lmruhﬂng to rau looking

I: (for help), their eyes rolling like one who faints from death, But when the fear is past,they assail |
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ﬂnod | towards| miserly| sharp | with tonguss| they wil smite you| the fear | ﬂlplr!ilhul'llhlll
with  their sharp tongues, (and) only covetous goods
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that | and is | their deeds | Alab| thersfore makas frutiess | have betieved| not | such
[n:lamancilng part of the booty)Such have not believed. Therefore, Allah makes their deeds
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should m-] and It | have withdrawn | not | the mfmntul tru-,r think | Is ever easy | Allah
fruitless. That is easy for Allah.(19) They think the Confederates have not yet departed. Indeed, if
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about| asking | the bedouins| among Im the m! they were | if nnq would vmn fhe confaderates
the Confederates shouid come (again) they would wish that they were in the desert among the .
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\! you | hnelindml| little |hu1 they would ﬂgm| nullanmnn ynu they mlmﬂ H'lwur nmE

d Ara of but they with th Id fight but Iitﬂ jiﬂ! Y
.‘Lwan _::nq bs asking news of you; “rih Ey E you, they would fight but little. 'ou Eﬂ
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and Da;l'l M!a'hhdm{lqnn-!pihw'ui|t'nr' him vhul good | 'an-mtampla!nf Allnhlthu:'ﬂasungur,dfl in F"
have a good example (of conduct) in Allah's Apostle (to follow), for anyone who looks to Allah |7
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Eth;r_d said[tha cnri'leﬁurmsl.!ha believers I_\vhnn :_awlandi much IAll,ahland rnm‘embiml the Last
and the Last Day and remembers Allah much.21) When the true believers saw the Confederates
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Land His Nessenger | Allah| and had spoken the trth | and His Messenger | Aliah | Promised us | what| this is
hey said: This is what Allah and His Apostle have promised us: surely Allah and His apostle
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.i{-a'ru':l mhni the believers | am-_u_n-_g_lan,d s‘ubmlsslvn'nnssl in faith lemapt' increased th,nm-lanﬂ not
:i'had spoken the truth! And this only increased their faith and submission.(22) Among
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o OB BMEuK g bt G 18Ke |
have tulfilied| who |of them (are) | (on it) | Atla | they made covenant with | to what | who have been true

'-"lthe believers, there are men who have been true to their covenant with Aliah. Some have
| - ' - = 9 i
) 27} B~ ” v Sl 2 282 . 2
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| they changed (their covenant) | but never | are ﬂ]liniltml who | some of them | and| their obligatons (have become martyrs) |

!!fmﬁlled their vow by death and some are still awaiting and they have not changed in|
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it |the hyphcrﬁis] and punish | for their truth Ilhra men of tmt'hl Allah Imal may mrardl in the least

| the least, that(23) Allah may reward the truthful for their truthfulness and punish the hypocrites if
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|
E' Allah | and drove back | Most Mercitul| oft-Forgiving| ~ (is) | Atah | verily | (on) them| forgive | o [ e witis |
|
}

Taaray

He wills or turn to them in mercy. Allah is Forgiving and Merciful.(24) Allah drove back the
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| {for} the- heliwa-:sl Ana'hl-anﬂ. is Su_fﬁﬁtutl advan'hgal they gﬁhﬁdl not l in their rngul diﬂ:ell‘afudl those who

unbelievers in their rage, and they gained no advantage. And Allah sufficed for the believers in
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" backed them l those who I-an:d brought downll All-Mighty lAI'I-Slrungi Altahi and Is Ii!m fighting

.'H the fighting, Allah is Ever Strong, Mighty.(25) He brought down from their strongholds
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_ those who had supported them from among the People of the Book and cast terror into their

| naver set foot before. Truly, Allah has power over all things.(27) O Prophet, say|
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mair hearts | into | andcast | their forts |fmm (of) the Scripture | the poople | of
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ﬂﬁﬂﬂdmhlml a group |lndymmgduaplml| you killed |igrwp| terror
hearts, so that some you killed and others you took captive.(26) He made you heirs of
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you had trodden | not | and aland which | and their riches (wealth) | and their houses | their lands
their land, their houses, and their gnnda and of yet another land on which you had
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wyourwives | Say | Prophet | 0 | Abletodo | thing | every| [m:uln.llﬂilmdll
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| then come| and its gliter | worldly the life you desire | you fare) | it i
24 o your wives: If you seek the life uf this world and all its ﬁnary coma. | will malteH
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mdil‘ Inllumhnmn[ mauur[dlmr.ll andmynufree |Iwiumiamapmitinnf
provision for you and set you free in a handsome manner(28) But if you suati
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then verlly | (of) the Hereafter | and the Home | mdl-ltahlasunwl Alsh | desire | you ||
Aliah and His Apostle and the Hereafter, know that Allah has prepared a rich
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reward for tlmse of you who do good works.'(29) Wives of the Frnphalli
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lurhirl mnbemm open | illegal sexual intercouse | ofyou | commits | uhmul
of you who commit a manifest indecency, the punishmant“
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